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epreferencijalno poreklo robe:
ne obezbeđuje povlastice
k d k b d (“ d ”)ukazuje na državu u kojoj je roba proizvedena (“made in”)

omogućava primenu količinskih i vrednosnih ograničenja i 
antidampinških merap
pomaže pri vođenju statistike i  analiziranju bilansa

f l kl beferencijalno poreklo robe:
obezbeđuje povlastice (ukidanje ili sniženje carinskih stopa)
ukoliko je to predviđeno sporazumomj p p



Čl  Član 2.
(Opšti uslovi)

svrhe sprovođenja Sporazuma sledeći proizvodi smatraće se proizvodima sa
poreklom iz Strane ugovornice:
roizvodi u potpunosti dobijeni u Strani ugovornici u smislu člana 5.
roizvodi dobijeni u Strani ugovornici koji uključuju materijale koji nisu u potpunosti
tamo dobijeni, pod uslovom da su ti materijali prošli dovoljnu obradu ili preradu u
Strani ugovornici u smislu člana 6. (ispunjeni uslovi u listi iz Priloga II)



Član 5.
(Potpuno dobijeni proizvodi)(Potpuno dobijeni proizvodi)

mineralni proizvodi izvađeni iz zemlje ili morskog dna;
amo ubrani ili požnjeveni biljni proizvodi;p j j p ;
amo okoćene i uzgojene žive životinje;
roizvodi dobijeni od tamo uzgojenih živih životinja;
roizvodi tamo dobijeni lovom ili ribolovom;
roizvodi morskog ribolova i drugi proizvodi koji su izvađeni iz mora van teritorijalnih 
oda Strane ugovornice, njenim plovilima;
roizvodi izrađeni na njenim brodovima fabrikama isključivo od proizvoda iz stava (đ);
amo prikupljeni upotrebljavani predmeti, namenjeni samo za recikliranje sirovina,amo prikupljeni upotrebljavani predmeti, namenjeni samo za recikliranje sirovina, 
ključujući upotrebljavane automobilske gume koje se mogu koristiti samo za 
rotektiranje ili kao otpad;
tpad i otpadne materije od proizvodnih aktivnosti sprovedenih tamo;
roizvodi izvađeni s morskog dna ili podzemlja van njenih teritorijalnih voda podroizvodi izvađeni s morskog dna ili podzemlja van njenih teritorijalnih voda, pod 
slovom da ona ima isključiva prava na obradu tog dna ili podzemlja.........



Član 3. 
(CEFTA kumulacija porekla) 

U smislu odredaba člana 2, proizvodi će se smatrati proizvodima poreklom iz Strane
ugovornice ukoliko su tamo dobijeni, a sadrže materijale poreklom iz bilo koje
druge Strane ugovornice u skladu sa odredbama ovog protokola, pod uslovom da su

St i i i bili d t b d ili d k j š j t ku Strani ugovornici bili predmet obrade ili prerade koja premašuje postupke
navedene u članu 7. Nije neophodno da takvi materijali prođu dovoljnu obradu ili
preradu.

...........



Član 7. 
(Nedovoljni postupci obrade ili prerade)(Nedovoljni postupci obrade ili prerade)

Uzimajući u obzir odredbe stava 2. ovog člana, sledeće operacije treba smatrati obradom ili preradom
koja nije dovoljna da bi proizvod dobio status proizvoda sa poreklom, bilo da su ili ne ispunjeni 
uslovi iz člana 6:
ostupci za očuvanje robe u dobrom stanju za vreme prevoza i skladištenja; 
astavljanje i sastavljanje pošiljki;

pranje, čišćenje, uklanjanje prašine, korozije, ulja, boje ili drugih materija za prekrivanje;
peglanje ili presovanje tekstila;peglanje ili presovanje tekstila;
ednostavni postupci bojenja i poliranja;

komišanje, beljenje, delimično ili u celini, poliranje i glaziranje žita i pirinča;
ostupci bojenja šećera ili oblikovanja šećernih kocki;
lj j kl j j k šti i lj št j ć ščić i ćuljenje, uklanjanje koštica i ljuštenje voća, oraščića i povrća;

rušenje, jednostavno drobljenje ili jednostavno rezanje; 
rebiranje, prosejavanje, sortiranje, razvrstavanje, gradiranje i sparivanje (uključujući i sastavljanje 
garniture proizvoda);

ednostavno pakovanje u tegle konzerve čuture kesice sanduke kutije učvršćivanje na kartone iliednostavno pakovanje u tegle, konzerve, čuture, kesice, sanduke, kutije, učvršćivanje na kartone ili 
ploče, itd., kao i svi ostali jednostavni postupci pakovanja.............



Član 4. 
(Kumulacija porekla u okviru procesa stabilizacije i pridruživanja)

U smislu odredaba člana 2. proizvodi će se smatrati proizvodom sa poreklom iz EZ
ili neke Strane ugovornice koja je uključena ili povezana u Proces stabilizacije i
pridruživanja (PSP Strana ugovornica) ukoliko su takvi proizvodi tamo dobijeni, a
sadrže materijale poreklom iz bilo koje druge PSP Strane ugovornice ili iz EZ, pod
uslovom da su u PSP Strani ugovornici bili predmet obrade ili prerade koji
premašuju postupke navedene u člana 7. nije neophodno da takvi materijali prođu
dovoljnu obradu ili preradudovoljnu obradu ili preradu.

.............



Potpisan 2. aprila 2008. godine u Luksemburgu, kao i Prelazni
sporazum o trgovini i trgovinskim pitanjima između Republike Srbije i
EU k i d SSPEU, kao sastavni deo SSP
30. januara 2009. godine Republika Srbija počela sa jednostranom
primenom odredaba Prelaznog sporazuma u delu dinamike sniženja

k hcarinskih stopa
07. decembra 2009. godine “odmrznut” Prelazni sporazum
31.12.2009. godine objavljeno otpočinjanje privremene primene3 9 g j j p j j p p
Prelaznog sporazuma, čime je omogućena primena dijagonalne
kumulacije retroaktivno od 08. decembra 2009. godine
01. februara 2010. godine Prelazni sporazum stupio na snagug p p g



EU Srbija

Alb ij  C  G  Bi   k d ijAlbanija, Crna Gora, BiH, Makedonija,
(*Hrvatska, **Turska)

rilikom izvoza iz Srbije u EU, kumulacija porekla sa materijalima iz Hrvatske nije moguća 
ali pri izvozu u Hrvatsku moguća je kumulacija porekla sa materijalima iz EU
 Po stupanju na snagu Sporazuma o slobodnoj trgovini između R  Srbije i Turske Po stupanju na snagu Sporazuma o slobodnoj trgovini između R. Srbije i Turske



Član 15. stav 1. 
(Zabrana povraćaja ili oslobođenja)(Zabrana povraćaja ili oslobođenja)

Materijali bez porekla koji su upotrebljeni za izradu proizvoda sa poreklom u Zajednici, u
Srbiji ili u nekoj drugoj zemlji ili teritoriji navedenoj u čl. 3. i 4. za koji je dokaz oj j g j j j j j j
poreklu izdat ili sačinjen u skladu s odredbama Glave V, neće u Zajednici ili u Srbiji biti
predmet povraćaja ili oslobođenja od plaćanja carine bilo koje vrste.

ključak:ključak:
ukoliko je izdato ili sačinjeno uverenje o poreklu za proizvod koji se izvozi ili finalni
proizvod dobijen u postupku aktivnog oplemenjivanja (uz sistem odlaganja ili sistem
povraćaja), na korišćene repromaterijale “bez porekla” moraju se naplatiti carinske
d žbi i d žbi j d k d j t d ć d b iti t ž i ć jdažbine i dažbine jednakog dejstva, odnosno neće se odobriti traženi povraćaj.
Stavljanje robe poreklom iz trećih zemalja u slobodan promet, uz primenu odgovarajućeg
sporazuma o slobodnoj trgovini, ne smatra se oslobođenjem od plaćanja carine u smislu
čl.15. Protokola 3.



1mer 1.

Kakao t.br. 18.01  (0,1 €)                           Čokoladno mleko
Š ć t b 17 01 (0 1 €) (AO) t b 22 02 (1 €) EUŠećer t.br. 17.01  (0,1 €), (AO)                    t.br. 22.02  (1 €)                       EU
Mleko t.br. 04.01  (0,5 €)            
Ambalaža t.br. 48.11  (0,1 €)

lov: proizvodnja od materijala iz drugog tar. broja osim materijala iz tar. broja u koji
se svrstava sam proizvod i kod koje vrednost materijala iz Glave 17. (šećer) nije
veća od 30% cene proizvoda franko fabrika
ključak: proizvod ima srpsko preferencijalno poreklo jer su ispunjena oba uslova
kumulativno, ali kako je roba bez porekla (šećer iz Brazila) bila stavljena u
postupak aktivnog oplemenjivanja-sistem odlaganja, bez plaćanja uvoznih dažbina,
prilikom izdavanja uverenja o poreklu robe pri izvozu u EU moraju se naplatitiprilikom izdavanja uverenja o poreklu robe pri izvozu u EU, moraju se naplatiti
carina i dažbine jednakog dejstva.



2mer 2.

Goveđa koža t.br. 41.07 (AO)                      Muške
Đ t b 64 06 i l EUĐon t.br. 64.06                                              cipele                               EU
Sintetički materijal t.br. 55.12                    t.br. 64.03                                                       
Ostali materijali

lov: proizvodnja od materijala iz bilo kog tar. broja, osim od spojenih gornjišta
pričvršćenih na unutrašnje đonove ili na druge komponente đona iz tar. broja 64.06
ključak: proizvod ima srpsko preferencijalno poreklo jer je izrađen od materijala izključak: proizvod ima srpsko preferencijalno poreklo jer je izrađen od materijala iz
različitih tar. brojeva, ali kako goveđa koža stavljena u postupak aktivnog
oplemenjivanja-sistem odlaganja ima preferencijalno poreklo Ruske Federacije, ne
treba naknadno naplatiti carinu i dažbine jednakog dejstva jer nema oslobođenja od
plaćanja carine u smislu čl 15 Protokola 3 jer je primenjen odgovarajući sporazumplaćanja carine u smislu čl.15. Protokola 3, jer je primenjen odgovarajući sporazum
o slobodnoj trgovini.



ČČlan 13. stav 1.

Povlašćeni tretman predviđen Sporazumom primenjuje se samo na proizvode koji
zadovoljavaju uslove iz ovog protokola, koji se direktno transportuju između
Zajednice i Srbije ili preko teritorija drugih zemalja ili teritorija navedenih u čl. 3. i
4. Međutim, proizvodi koji čine jednu jedinstvenu pošiljku mogu se transportovati
preko drugih teritorija i mogu se ako to okolnosti nalažu pretovariti ili privremenopreko drugih teritorija i mogu se, ako to okolnosti nalažu, pretovariti ili privremeno
uskladištiti na tim teritorijama, pod uslovom da roba ostane pod nadzorom carinskih
organa u zemlji tranzita ili skladištenja i da se ne podvrgava drugim postupcima
osim istovara, ponovnog utovara ili bilo kog drugog postupka namenjenog njenom
č j d b jočuvanju u dobrom stanju.

Proizvodi sa poreklom mogu se cevovodima transportovati preko drugih područja
van Zajednice ili Srbije.



P ć  k k t t i   i d  ( ć   iž    k št j  i Povećava konkurentnost izvoznog proizvoda (omogućava nižu cenu koštanja i 
širi izbor tržišta na koja se proizvod može plasirati bez plaćanja ili uz umanjeno 
plaćanje carinskih dažbina) 
Širi izbor tržišta sa kojih se može nabaviti repromaterijal bez plaćanja uvoznih Širi izbor tržišta sa kojih se može nabaviti repromaterijal bez plaćanja uvoznih 
dažbina i negativnog uticaja na preferencijalno poreklo proizvoda
Pojednostavljuje organizaciju proizvodnje (veći izbor dobavljača, širi spektar 
kvaliteta repromaterijala)p j )
Omogućava povećanje obima plasmana proizvoda
Povećava isplativost ulaganja u medernizaciju i poboljšanje kvaliteta
Omogućava specijalizacijuOmogućava specijalizaciju
Povećava predvidivost i sigurnost poslovanja
Povećava interes za saradnjom sa kompanijama iz regiona
P ć  i t       l j     iPovećava interes za nova ulaganja u region
Priprema privredu Srbije za uslove poslovanja u EU



Hvala na pažnji !Hvala na pažnji !

Odeljenje za poreklo robe
poreklo@carina.rsp @

www.upravacarina.rs


